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Participants
. (Drug-using) sex workers both read and write
the articles. 
.The team is made up of C.A. Odyseus social
workers.

Materials
The magazine itself, and occasional gifts such 
as badges, lubricants, postcards, condoms.

EVALUATION
The magazine is evaluated by drug users and 
(drug-using) sex workers through comments 
about past editions or suggestions for future
issues. An official evaluation is carried out by
Intoxi’s coordinator.

+Intoxi Magazine has become a favourite 
communication tool among sex workers, 

as well as a way for the target group to share 
information. It is also effective in promoting
solidarity and group cooperation when, for
instance, it gives out information on aggressive
clients. The magazine’s archive is an important
source of information for research, as it traces
changes and developments in the sex work
scene, as well as sex workers’ opinions about 
their circumstances.     

-Drug users and (drug-using) sex workers 
write articles only occasionally.

LESSONS LEARNED
The strategy of including the target group – sex
workers and drug users – in the project needs 
to be better thought out, in order to increase 
their participation in making the magazine.  

—

ABOUT HIV 
AND AIDS    
Target Migrant sex workers

Where Ljubljana | SLOVENIA

What Information campaign on HIV/AIDS using
a brochure and a hotline.
The brochure was written in four languages –
English, Serbian, Russian and Slovenian – providing
information on HIV/AIDS, ways of transmission,
how to protect oneself, safer sex, free of charge 
and anonymous counselling and voluntary testing
available at the STI Clinic, and other support 
organisations in Slovenia.
A hotline in three languages – English, Serbian 
and Russian – offered anonymous counselling 
on HIV/AIDS. The hotline was largely promoted
through the brochure.

When 2005 and 2006

Who Robert James Frascino AIDS Foundation |
www.concertedeffort.org

Why Migrant sex workers had little information 
on HIV/STI.

STEPS
1. Research into the circumstances and needs 
of migrant sex workers. 2. Development and 
translation of the brochure. 3. Distribution of 
the brochure and condoms during outreach work 
and counselling hours. 4. Development of 

Interventions using 
diverse and 
interconnected tools 
can contribute to 
harm reduction in
vulnerable groups.
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MATERIAL
communication strategies to reach migrant 
sex workers through specific channels such as
bar managers and controllers.

Participants
. Sex workers were invited to give feedback on 
the brochure and to distribute it among their 
colleagues.
.The cooperating partners were the Robert James
Frascino AIDS Foundation, CARS, Slovenian 
Organisation of Migration, Slovenian Philanthropy 
Centre for Health Promotion, Medical Clinic for
Undocumented Persons, NGOs, Clinic for Infectious
Diseases, Institute for Public Health, and the 
Centre for Foreigners.  

EVALUATION
Migrant sex workers gave their comments on the
brochure and the hotline during outreach and
counselling hours at the STI Clinic and other 
agencies. The National Institute of Public Health
carried out an official evaluation.

+The brochure was a very important tool in
promoting safer sex, services available to

migrant sex workers, and in particular the hotline.
Because it was available in four languages, it 
was possible to reach a greater number of migrant 
sex workers. The hotline gave them a secure 
channel to get information.

-A lack of ongoing funding prevented the 
further development of information 

materials for migrant sex workers.  

LESSONS LEARNED
Interventions have to be relevant and tailored 
to the specific needs of the target group, and it is 
possible to achieve very positive results through
collaboration between NGOs and different 
public institutions.  

—

COUNSELLING
VIA CHAT ROOMS 
Target Male and transgender sex workers

Where Madrid | SPAIN

What www.sindudas.org | A website in Spanish,
English and Portuguese targeting male and 
transgender sex workers, and providing informa-
tion and advice on social, medical and legal issues. 
The service is also offered three hours daily, from
Monday to Friday, in Internet chat rooms where
male and transgender sex workers offer their 
services.   

When Since 2006

Who Fundación Triángulo | www.sindudas.org |
www.fundaciontriangulo.es

Why To reach male and transgender sex workers
who advertise solely on the Internet and would
otherwise be impossible to contact.
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STEPS
1. Analysis of the information needs of the
target group and the best way to reach them. 
2. Site design and development of content 
for the website. 3. Collaboration agreement 
signed between the NGO and the Internet portal. 
4. Launch of the website.

Development
Since the site’s launch, it has been essential to
check and answer e-mails from the target group
daily, in order to respond immediately to their
needs and queries, and to maintain credibility of
the site. Other services offered are referrals to other
organisations and institutions across Spain, and
short animated films on health issues.

Participants
. Sex workers took part in the creation and 
evaluation of the content and form of the site, 
the written information and the short animated
films. They were the ones who translated the text
into the different languages. 
.The team consisted of two social workers from
Fundación Triángulo who had worked previously 
in sex work and specialised in issues related to
HIV/AIDS and STIs. They were backed up by a 
specialist in informatics, a graphic designer, and
volunteers.    

Materials
Written information on health, social and legal
issues, short animated films, and flyers promoting
the site, which are distributed in saunas, bars and 
private flats where male and transgender sex 
workers are active.

EVALUATION
Evaluation is carried out by the project workers 
and by staff from the public institution funding the
programme. The target group evaluates the activity
continuously, giving feedback and comments. 

+The site respects male and transgender 
sex workers’ activities and, by doing so, 

dignifies their work. The anonymity of the site 
and the chat rooms enables effective contact 
with both sex workers and their clients.

-Constant observation and attention are 
required in order to respond immediately 

to rapid changes in virtual environments, 
particularly the chat rooms. This is not always 
possible due to lack of personnel or funding.

LESSONS LEARNED
It is necessary to have a global view of the 
circumstances and working conditions of male 
and transgender sex workers, and to work in 
multiple settings, because to work in only one 
way, such as electronically, limits the action and 
distorts its image. Work needs to be carried out in
all environments where male and transgender 
sex workers are active, in order to more effectively
give out information on services available and
other issues.

—
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MATERIAL

FOR YOUR WORK
AND HEALTH   
Target Female Sex Workers

Where Madrid | SPAIN

What A booklet with information on HIV and STI
prevention for women working in the sex industry

When Since 1998

Who Hetaira Association |
www.colectivohetaira.org

Why There was no printed material available about
these issues when sex workers asked questions or
expressed concerns.

STEPS
1. Draft of the guide in comic book format. 
2. Research carried out on its contents. 3. Consen-
sus reached with the sex workers on vocabulary to
be used in the guide, and how explanations were
to be given, to ensure full understanding of the
issues. 4.Text written in accordance with this;
guide edited. 5. Selection of photos to be included.
6. Layout and printing of the guide.

Development
The guide is an ongoing project for health 
promotion. It is adjusted and updated to meet
sex workers’needs. It was first published in Spanish,
and a few years later was translated into English
and Romanian. The guide is distributed on the
streets, during outreach activities, and at 
the counselling centre. It is also used every time 
a sex worker asks a question related to health.
The guide includes addresses of health centres 
in Madrid specialising in HIV and STIs.

Participants
. Sex workers were involved in the development
of the guide. They use it to circulate health promo-
tion information among their colleagues.  
.The team is composed of project workers from
Hetaira.

Materials
The guide is used to provide explanations along-
side the distribution of male condoms and demon-
stration with a latex vagina to show how to use
a female condom.

EVALUATION
Sex workers give comments about the guide and
about their needs, concerns and interests, during
outreach and counselling hours. Hetaira project
workers conduct internal annual evaluations 
about the results of the use of their material.

+The guide gives information and facilitates
contact with sex workers; some of them are

also involved in developing further editions of it.
Feedback from sex workers shows that the guide 
is very useful for them to learn and be informed
about their work, their health, what they should
prioritise and what to avoid.  

-Difficulties have been experienced in finding
sufficient funding to print new editions as

well as to translate the guide into other languages,
which is desirable due to an increase in migrant 
sex workers.

LESSONS LEARNED
Information material can be adapted to meet 
the needs of the target group, and they can
participate in the planning and development 
of such materials.  

—
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LANGUAGE
COURSE FOR
MIGRANT SEX
WORKERS   
Target Bulgarian, Romanian, Polish, Slovak, and
Czech female sex workers

Where Alkmaar | THE NETHERLANDS

What Dutch language course for women working
in window prostitution

When November 2003 to July 2004

Who TAMPEP International Foundation
www.tampep.eu

Why To teach sex workers the Dutch language and
thus improve their ability to communicate in their
environment.

STEPS
1. Letting sex workers know about the possibility
of a language course – Sex workers were asked by 
outreach workers and cultural mediators, during
their regular fieldwork, about their interest in 
participating in a language course.

2. Language selected – Following the consul-
tations, it was decided that Dutch would be the 
language taught (the choice was between Dutch
and English). Given that the majority of sex workers
locally were from Central and Eastern Europe, it
was decided that they would be the only ones 
invited to participate.

3. Selection of teaching institute – The ROC 
Institute, a college for vocational training, was
approached and teachers were selected. 

4. Teachers trained on sex work issues – The
selected teachers were trained on issues such 
as sex work, migration, and the specifics of the 
sex work setting.  

5. Sex business owners were approached for 
support and assistance in finding premises – 
The sex business owners were informed about 
the course and were enthusiastic about 
cooperating. 

6. Selection of students – The sex workers were
informed about the contents and about expecta-
tions. They were asked to consider whether they
had enough time and motivation to follow the
course and to do the homework; they were asked 
if they would rather have lessons near where they
worked or at the teaching institute; they were
informed about the advantages of the course and
its requirements (good attendance, homework). 

7. Evaluating participants’ knowledge of the 
Dutch language – Decisions were made to divide
participants into two groups, beginners and 
advanced learners, and that lessons would take
place in the premises made available by the sex
business owners. The owners also offered to supply
a flip chart, a portable TV and a cassette recorder.
The teachers were assisted by the cultural media-
tors in designing the courses. 

8. Delivery of the course – 40 women expressed 
interest and readiness to follow the course. The 
first two lessons were spent evaluating their
know ledge of the Dutch language and setting 
and agreeing ground rules for the course: no 
latecomers, more than three absences would 
result in exclusion from the course, etc.

TRAINING
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TRAINING
9. Celebration at the end of the course by handing
out diplomas – The graduation ceremony was
attended by 18 graduates, two teachers, the head of
the ROC Institute, the two TAMPEP cultural media-
tors, a representative from the BLinN (Bonded
Labour in the Netherlands) project and a represen-
tative of the sex business owners. The graduates
were handed two certificates, one issued by the
teaching institute and, the other by the organiser
as a certificate of participation in a European pro-
gramme on vocational training for sex workers.

Development
The course took careful attention and planning.
Preparation took three months and was divided
into different phases. Most of the work around the
organisation, the execution and the evaluation 
was undertaken by the two TAMPEP cultural 
mediators who had served as the contacts for the
ROC Institute, the teachers, the participating 
sex workers, the sex business owners and the 
BLinN project. 

ROC, the teaching institute in Alkmaar, had been
identified, approached, selected and sensitised
around issues of sex work. Conversations were 
held about what was needed in order to select 
two teachers with the appropriate qualities. 
After their selection, they were trained on sex work
issues, migrants in the sex industry, labour 
migration, trafficking in women, the specifics
of the sex work scene, and life in CEE countries. 
The eight-month course was concretely planned: 
v Frequency: two-hour lessons held once a week
v Location: in the red light district

v Techniques of teaching: multimedia and active
participation
vGraduation ceremony: certificates to be handed
out.

As expected, during the course the number of 
participants diminished. This was due to the fact
that some women moved (or were moved) to other 
locations for sex work in the Netherlands or abroad;
some decided to return to their home country;
some found the course too time-consuming; and
some, in anticipation of changes in Alkmaar’s 
sex work policy, went into hiding and did not dare
to attend the course. However, most women
attended lessons regularly and did their home-
work. During the course the two cultural mediators
maintained continuous contact with the teachers
and the sex workers, monitored weekly attendance,
evaluated the progress of learning and mediated
(small) conflicts.  

Participants
.40 sex workers participated in the language
course. They decided on the language, time of the
lessons (5 – 7pm), frequency, and location.
.The team consisted of TAMPEP outreach workers
and cultural mediators targeting Eastern European
women, and teachers from ROC, the teaching insti-
tute in Alkmaar.

Materials
Learning manuals from the teaching institute.

Documentation
Report in the form of a book, Gender Street: 
A transnational initiative on social and labour
inclusion for trafficked women and migrant sex
workers.
Book by TAMPEP and BLinN: ‘Met de oog op de
toekomst, de praktijk van scholing voor slachtoffers
van mensenhandel’.

The objective is to empower sex workers through engaging
activities. This will give them a chance to take their lives into 

their own hands again.
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EVALUATION
An evaluation was carried out by the teachers, 
by the TAMPEP cultural mediators, and by the 
Equal programme. The target group provided very
positive feedback during and after the course.

+The language course improved sex workers’
ability to communicate. It was intended to

empower them and increase their independence
while in the Netherlands. At the same time, 
knowledge of the Dutch language could also 
be useful in their home countries. It was positive 
to see an official teaching institute delivering
the course to a group of sex workers, and this
contributed to lowering the stigma affecting
this group.

-The high mobility of the sex workers and
the unstable situation of the sex industry

are very difficult factors to deal with and can have 
negative consequences. For example, some of 
the Bulgarian and Romanian sex workers had 
to leave the course without finishing it because
they were no longer allowed to work in the 
Netherlands.

LESSONS LEARNED
A language course is an excellent opportunity 
for migrant sex workers to gain control over 
their working situation and thus gain autonomy
and increased self-esteem. They also gain the 
ability to communicate with their clients, 
controllers, and others in their environment, 
which is empowering for them. 
After the completion of the course, two sex 
workers enrolled at the teaching institute to
continue lessons.

—

REFLECTING
ON WOMEN’S
MIGRATION 
Target Cultural mediators

Where Vienna | AUSTRIA

What Eight vocational training seminars for cul-
tural mediators working in the area of sex work
and trafficking in women. The thematic blocks
were: sensitisation and self-reflection: background
and meaning of cultural mediation | counselling
and social work: understanding the situation of
migrant sex workers and victims of trafficking |
transferring knowledge | the legal aspects of 
migration | violence in the socio-political context:
causes and structures of relations of violence |  
between dependency and self-determination:
physical and psychological reactions.

When 2000 and 2001

Who LEFÖ | www.lefoe.at

Why To reflect on the structural and political 
backgrounds of migration so that cultural 
mediators recognise different approaches in 
addition to their own ones. 



M
IS

C
E

L
L
A

N
E

O
U

S

112 | WSSW miscellaneous training TAMPEP

TRAINING
The seminars aimed to teach cultural mediators 
to recognise structural violence in migration; 
cooperate with existing support services, networks
and professionals; reflect on clichés about social
work; recognise prejudices, including being aware
of and deconstructing their own ones; develop
awareness; recognise the socio-political context
and the complex situation of migrant sex workers
and victims of trafficking; reconsider their own 
views on social work and the transfer of specialised 
professional knowledge.

STEPS
1. Plans drawn up for the training, requirements
and timetable. 2. Definition of the concept and
search for speakers, trainers and moderators. 
3. Location chosen. 4. Search for trainees: 
circulation of information on the training among
NGOs, institutions and social work courses. 
5. Delivery of the seminars.

Development
The concept of the training was developed in 
cooperation with the expert speakers and the
trainers. LEFÖ subsequently produced a document
with guidelines for delivering short training 
sessions for cultural mediators working at women’s
centres and in communities.

Participants
.The cultural mediators were migrants them-
selves and some had experienced violence. They
provided input for the training and had a central
role in its development.  
.The team consisted of LEFÖ’s cultural mediators
working with migrant sex workers and victims of
trafficking, and trainers and moderators from the
Im Kontext Institute.

Documentation
A report was made by the Im Kontext Institute;
handouts were given to the participants.  

EVALUATION
Evaluation was carried out by LEFÖ, Im Kontext
Institute, the speakers and the participants.

+It was the first time that such innovative
vocational training was implemented in 

this field. Members of various professions were
involved at a practical level, e.g. regarding health,
psychology and legal issues, which proved very
valuable for the training series.

-The participants felt that the vocational 
training blocks, each lasting just one day,

were too short for them to address the different
issues in sufficient depth. They also felt that there
should have been more time available for personal
questions and exchange between the participants.   

LESSONS LEARNED
Because of the high number of migrants among
sex workers and victims of trafficking, vocational
training for migrants as cultural mediators is 
fundamental in responding to the needs of the 
target group and ensuring effective practice of
social work.  

—
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STEP BY STEP  
Target Social workers

Where Tatabány, Nyíregyháza and Kecskemét |
HUNGARY

What Training for social workers working with
homeless people, who encounter sex workers on
streets and roads

When 2006 and 2007

Who Sex Education Foundation

Why In Hungary there are only two NGOs 
dealing with sex workers, and governmental 
institutions provide no social or financial 
support for sex workers.  

STEPS
1. Planning of training. 2. Decisions taken on
issues to be covered in the training. 3. Decision 
on timetable. 4. Inviting speakers and trainers. 
5. Mobilisation of people interested in attending
the training. 6. Carrying out the training.

Development
The Sex Education Foundation carried out the
training for project workers of 15 NGOs, members of
a national network of organisations dealing with
homeless people, active in Tatabány, Nyíregyháza
and Kecskemét.

The aim of the training was to provide social work-
ers with information on the realities of sex work,
living and working conditions of sex workers,
labour migration, the legal framework on sex work
and migration, access to health and social support,
HIV/STI prevention, and safer sex. This background
information would enable outreach and social
workers from other areas to better understand and
deal with those working in the sex industry, and
provide more appropriate support to them. The
training was held over the course of one week in
each of the three towns.

Participants
.The team involved project workers from the 
different organisations as collaborating partners,
trainers and moderators.

Documentation
The FENARETE Manual on Peer Education within
the Area of Prostitution served as one of the base
materials for the training | www.fenarete.org

EVALUATION
The trainees provided feedback through a ques-
tionnaire at the end of the training. The organising
team wrote a final evaluation report.

+The collaboration with organisations for
homeless people gave staff a better overview

of the living and working conditions of sex workers
working outdoors.  
By increasing the number of social workers 
knowledgeable about sex work, sex workers will
receive better and more competent support 
from social organisations.

-Despite the training, the practical use of the
knowledge acquired will depend solely on

the efforts of the NGOs and the project workers
themselves, because there is no funding guaran-
teed for work with sex workers in Hungary.

By collaborating with organisations 
active in similar areas, 
better support can be offered 
to sex workers.
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TRAINING
LESSONS LEARNED
It can be very useful and effective to collaborate
with organisations from other fields which 
nonetheless share the same aims. Sex workers’
needs are not recognised by official institutions
and therefore support for this group is dependent 
upon voluntary work.  

—

SEX WORK, 
LAW AND PUBLIC
HEALTH
Target Students of university courses in medical
and public health

Where Szczecin | POLAND

What Educational, advocacy and awareness-raising
training, and a role play competition to illustrate
the realities of sex work and the working 
conditions of sex workers.

When December 2007

Who TADA Association | www.tada.pl | Pomeranian
Medical University | www.pam.szczecin.pl

Why In response to recurring negative social 
attitudes towards sex work and sex workers.

STEPS
1. Identification of the needs and problems 
of sex workers. The main issues were stigma; un-
willingness of institutions to work with (migrant)
sex workers; and the unequal social position of 
Polish and migrant sex workers in terms of access 

to medical services. 2. Actions suggested: raising
awareness among healthcare providers about
the needs of sex workers; instigating a change in
social attitudes through a campaign targeting
social workers and local authorities, including a
change in health insurance policy. 3. Conduction 
of an information campaign aimed at future 
policy-makers: today’s students of medical and
public health.

Development
In order to ascertain students’ knowledge of and
attitudes towards sex work, TADA and the Medical 
University prepared a questionnaire which was 
distributed to medical public health students. 
The results confirmed that the students had no
knowledge about the law on sex work and the
impact of marginalisation and criminalisation on
sex workers’ living and working conditions. In
response to this, TADA informed them about the
legal framework on migration and sex work, 
and about public health with regard to sex work,
and provided some historical and international 
background to sex work. 

After going through the different subjects, the 
students took part in a competition called 
‘Sex Work, Law and Public Health’. The students
were divided into groups and competed to see 
who was best at interpreting the role plays. 
The plays consisted of a dialogue between a sex
worker and a person with no experience of 
the sex industry, who argued about sex work 
using arguments based on advocacy, emotions 
and morality. 

This final event was held on 17 December, the 
International Day to End Violence Against 
Sex Workers. The entire project – conception, 
training and competition – took 2 months.
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Participants
. Sex workers were directly involved in the 
planning by identifying the main problems and
possible solutions. They were involved indirectly 
as beneficiaries of the campaign. 
.TADA’s project workers prepared the training
materials and the questionnaire. Professionals
from the Medical University were involved in 
the development and the implementation of 
the project.

Materials
Leaflets, brochures for sex workers, Powerpoint
presentations on ‘working as a sex worker and
working with sex workers, and the Declaration 
of Sex Workers’ Rights (Brussels 2005).

Documentation
Questionnaires, psychodrama screenplays and
evaluation form. The whole campaign can be 
seen on SWAN’s website at
www.swannet.org/en/node/779

Media 
A press release was prepared to publicise the 
competition and give background information 
on sex work issues, including the Declaration 
of Sex Workers’ Rights.

EVALUATION
The activity was evaluated by students through 
a questionnaire.

+The students said that the training enabled
them to see sex work from a different 

perspective. As such, the training succeeded in
its aim: raising awareness among those liable to 
be influential in the future.
The role play method used for the competition 
was a great success because it allowed the students
to confront realistic arguments and discussions.

LESSONS LEARNED
A limited number of people can be involved. 
Therefore the idea is to not only address university
students, but also those studying for social work
qualifications, on a regional and national level.
Good cooperation is necessary in advance before
entering the academic field.

—
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So we demand the following:
• Abolish all legislation that criminalises sex work.
• Investigate and condemn violence, abuse and 

the murder of sex workers.
• Oppose red-light districts that force us into ghettos 

and promote violence and discrimination.
• Abolish mandatory HIV testing. Abolish the sanitary 

control card among sex workers.
• Promote voluntary, free and confidential testing 

including pre and post-test counselling.
• Ensure universal access to prevention, testing, 

treatment and high-quality care.
• Provide access to healthcare among migrant 

and mobile sex workers.
• Provide access to friendly integral healthcare services, 

without stigma and without discrimination.
• Ensure the availability of resources for community-based 

organisations. No more intermediary organisations. 

But above and beyond all this, 
we want sex work to be recognised as ‘work’.

We want to be free to do, free to make mistakes 
and free to learn. 
Free to decide what we, as sex workers, need.
Free from repression – this is the best way to build 
an effective response to the HIV/AIDS epidemic.

Sex workers are not the problem; 
we are part of the solution.

SEX WORK AND HUMAN RIGHTS
Elena Reynaga

Argentinian sex worker

President of AMMAR 
Sex Workers’ Organisation of Argentina 

Chair of REDTRASEX 
Latin American and Caribbean Network of Sex Workers

Speech at the plenary session at the 
17th International AIDS Conference in Mexico 

August 2008



RECOMMENDATIONS

v Ensure dissemination of voluntary (initiated by the
service user or provider) HIV and STI counselling, testing
and treatment good practice protocols to all healthcare
providers working with sex workers. Ex plore how bad
prac tices can be constructively chal  lenged through
training programmes developed by community-based
organisations and sex workers.

v Develop training programmes and good practice
guidelines for mapping, analysing and establishing 
the configuration of sex work settings and ap pro priate
service delivery.

v Develop training and good practice guidance for ne -
gotiating with gatekeepers, both controllers and ma n-
agers, to enhance service providers’ understan ding and
ability to successfully negotiate access to sex workers in
both ‘public’ and ‘hidden’ sex work settings.

v Develop good practice guidance for promoting 
safer sex and attitudinal change amongst clients of sex
workers. 

v Develop training and empowerment program mes
for sex workers to improve their negotiating skills with
clients and managers.

v Develop campaigns to influence clients’ behaviour
and attitudes in relation to sex workers and their
responsibilities around HIV and STI prevention.

v Develop personal safety and crime reporting guide-
lines for sex workers, projects and law enforcement
agencies.

v Develop training programmes appropriate and 
tailored to law enforcement agencies.

v Develop cooperation and partnerships between
service providers, especially those working with vulner-
able young people.

v Develop good practice guidelines for conflict 
reso lution and mediation. Prepare a procedure for 
dealing with complaints, so that sex workers know their
concerns will be taken seriously and dealt with 
effectively. 

v Develop awareness and anti-discrimination trai n -
ing programmes for law enforcement officers, health
professionals and social service providers in relation 
to working with both migrant and national sex workers.

v Develop a skill-set for sex work projects in recording
and writing up processes and good practice guide  lines
and protocols in simple and user-friendly formats. 

v Ensure all sex work pilot projects have a minimum of
three years’ funding to enable the services to be estab-
lished, implemented and evaluated. Short-term fund-
ing does not allow for trust to be built up between sex
workers and service providers, nor for any meaningful
evaluation.

v Develop local and national networks of sex work
projects and those working directly with sex workers 
to facilitate sharing knowledge and good practice and
sustain regional networks to facilitate international
exchange.

WSSW recommendations TAMPEP | 117

These recommendations are the result of years of experience in the field
working with and for sex workers. They were collected and developed by
all the member organisations of the TAMPEP network.
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Recommended
J Empowerment, dignity, respect and a non-judg mental
attitude must be part of every activity for and with sex
workers. 

J The involvement of sex workers should be a rule. Their
involvement may differ depending on context and task, for
instance in planning services, campaigns and training, in
peer activity, in peer work, etc. If sex workers are not
involved from the beginning, they must be in formed
beforehand about what you are going to do and why. Make
sure sex workers are kept informed about upcoming cam-
paigns, developments and outcomes.  

J Have a well-structured and realistic plan, whatever
you do. You should have a structure including how you
work, when you work, where you work, and with whom you
work. But mainly, you must know why you are doing what
you are doing.  

J Always have something to offer. Your services should be
useful to sex workers. If possible, offer something warm
when it is cold and something cool and/or refreshing when
it is hot. Be flexible.

J Sex workers’ lives do not revolve only around sex work!
STIs, laws and violence are not the only things you can talk
about with sex workers. For instance, you can talk about life
in general, pets, gardening … the list is endless.

J Always evaluate your work and ensure that needs
assessment is ongoing. Basic data and reliable needs
assess ment and mapping are very important in order to
have a better picture of the environment, working con-
ditions, needs of sex workers, and barriers they encounter
in accessing health and social services.  

J Incorporate policy analysis into your work. Remember
that you are not operated in a vacuum when you conduct
outreach or social work. 

J Networking and cooperation are essential for advo-
cacy. Participate and strengthen your local, national and
international networks. Make sure there is coordination
and cooperation between poten tial human resour ces and
expertise. Advocacy campaigns should link in with long-
term activi ties. Be sure to identify your key informants
before launching advocacy campaigns. Awareness should
be raised among key agents of sex workers’ health, labour,
migration and human rights. 

J Guarantee ongoing work and a trustworthy service.
The regularity of activities and the continuity of ser vices 
of fer ed are essential for the efficiency and effectiveness 
of your work. To make sure you build trust-based relation -
 ships, ensure consistency and long-term interventions.For
instance, use mobile units with regular health care facilities
in localities where sex workers have no access to health
services.

J Confidentiality and anonymity are a must! Even in
places where sex workers are not criminalised, wider social
stigma continues to exist. Sex workers won't trust you
unless they can be assured that the information they pro-
vide is kept safe, and won't be passed on to anyone else
without very good reason.

J Have a media strategy. Be confident about the issues
you want to discuss. Present them in a clear, concise and
objective manner to avoid misunderstandings. Be careful
with any personal information given to the media. Nego-
tiate to review the article before printed.

J Respect sex workers’ privacy and local codes. 

J Respect sex workers’ right to say no, even to you!

J Respect sex workers’ choices! You can offer them 
possi bilities and alternatives, but the last word is theirs!

J Take good care of your peers. 

J Take good care of your staff.

J Be sensitive to the cultural context. Cultural mediators
should be an integral part of the staff team when working
with migrant sex workers.

J Empower sex workers. Study and explore what em pow-
er ment really means in practice.



Be aware!
H … that things may not always be as they seem.

H … that you should not strengthen pre-existing ste reo -
types. For example, if you are using old clichés in cam-
paigns, do so carefully and tactfully.

H … that you might be criticised. Be prepared for the
potential consequences of raising issues which challenge
official policies in your area or your country.

H … when co-operating with the police, politicians, and
the media. Try to find trustworthy contacts.

H … when doing a needs assessment: you should be able
to respond to the needs as comprehensively and effectively
as possible. 

H … of the diversity amongst sex workers!

H … of building your project on a sustainable basis. 
Be realistic about your expectations and motivations. Be
aware of the limits of your own work. 

H … of the impact of law enforcement and controllers on
the living and working conditions of sex workers. Be aware
of all external factors combined!

H … of cultural differences and sensitivities. 

H … of your goals. Clarify what you are doing, why you are
doing it, and what you are aiming for. Make sure you have
a clear message. Carefully analyse the field and the actual
needs of sex workers when carrying out your project. 

H … of identifying the proper stakeholders.

H … of your own attitudes towards clients and organisers/
managers of the sex industry. Not all clients and managers
wish to harm or exploit sex workers.

H … assume nothing. Check out with sex workers the real-
ity of their working conditions.

H Be sure that the language and the concepts you use are
non-judgmental.

H Be prepared to change your plans according to chan ges
in the environment. 

Avoid!
I Never break the trust of sex workers! Do not do things
without their permission!

I Never abuse sex workers for your own purposes (to get
funding, to get information, etc.).

I Never go to the public or publish your statistics without
evaluating the consequences for sex workers.

I Never interrupt sex workers’ work. Do not interfere or
break the rules of their business.

I Never conduct outreach work or go to meet sex work-
ers in the company of police officers.

I Never conduct outreach work or go to meet sex work-
ers in the company of journalists without having asked sex
workers’ permission beforehand.  

I Do not organise your work, or run campaigns in 
conflict with the interests of sex workers. Bear in mind that
sex workers are not a homogenous group.

I Do not be too visible and conspicuous when doing out-
reach work. It might jeopardise the anonymity of sex work-
ers. Many sex workers wish to work unnoticed in their envi-
ronment.

I Do not patronise or lecture sex workers or their clients. 

I Do not create dependency of sex workers on social
workers, organisations or any sort of services.

I Do not try to limit sex workers’ choices!
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LITERATURE 

COMPREHENSIVE SEX WORK RESOURCES
Making Sex Work Safe 
Published by NSWP (Network of Sex Work Projects) in 1997.
Available in English.
www.nswp.org/safety/msws/index.html

Hustling for Health 
Developing Services for Sex Workers in Europe 
Developed by EUROPAP and TAMPEP in 1998
The handbook can be downloaded in English and Spanish.
http://tinyurl.com/mblm3q

Practical guidelines for delivering health services 
to sex workers
Developed by EUROPAP in 2003
The guidelines can be downloaded in Danish, Dutch, 
English, Finnish, French, German, Greek, Italian, 
Portuguese, Spanish and Swedish.
www.nswp.org/pdf/EUROPAP-GUIDE-EN.PDF

Practical guidelines for delivering health services 
to sex workers
Developed by the Correlation Network in 2008 
http://tinyurl.com/ma83p9

WHO Toolkit for Targeted HIV/AIDS Prevention 
and Care in Sex Work Settings
www.who.int/hiv/topics/vct/sw_toolkit/en/

METHODS OF REACHING OUT TO 
AND ENGAGING WITH SEX WORKERS 

Sex workers self-organising
ICRSE (International Committee on the Rights 
of Sex Workers in Europe) 
The ‘Declaration of the Rights of Sex Workers in Europe’ 
can be downloaded in Albanian, Bulgarian, Czech, English,
French, German, Greek, Italian, Kyrgyz, Macedonian, 

Norwegian, Russian, Serbian, Slovenian and Spanish.
http://tinyurl.com/24dvh6

The ‘Sex Workers in Europe Manifesto’ can be downloaded
in English, Bulgarian, French, German, Greek, Italian, Russian,
Slovenian and Spanish.
http://tinyurl.com/lwcnd4

Support and Advice for Escorts
www.saafe.info/

Beyond Tolerance and Compassion 
for the Recognition of Rights
The document can be downloaded in English and Italian.
www.tampep.com/documents.asp?section=positionpapers

Participation & empowerment 
of sex workers
Participation & Empowerment in HIV/AIDS 
Programming – Policy briefing No. 2
The briefing can be downloaded in English, French 
and Spanish. 
www.aidsalliance.org/sw9754.asp

Sex Work, HIV/AIDS and Human Rights in Central 
and Eastern Europe and Central Asia
The document can be downloaded in English.
http://tinyurl.com/krdl7h

Guide to Participatory Production of Resources for 
HIV Prevention among Vulnerable Populations 
The document can be downloaded in English. 
www.aidsalliance.org/sw21318.asp

The Augusta’s Way series
The CD-ROM can be ordered from the TAMPEP website.
www.tampep.com/cdrom.asp?section=cdrom1

SWAN (Sex Workers’ Rights Advocacy Network in Central
and Eastern Europe and Central Asia) 
developed a Media & Advocacy Manual
http://swannet.org/node/1241
SWAN newsletters:
www.swannet.org/en/taxonomy/term/16

Cultural mediation & peer education
TAMPEP 
Three training manuals can be downloaded from 
http://tinyurl.com/ldar7r
v Cultural Mediators in the Area of Prostitution: 
Transnational Training Manual (English)
v Manuale del Corso di Formazione per 

Mediatori Culturali (Italian)
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v Peer-Educator’s Manual. Course of Prevention and Hygiene
(Albanian, English, Dutch, Italian, Polish, Russian and Spanish)

Puttanopoly
A board game developed by and with migrant sex workers 
in Italy, available in Italian. 
Comitato per i Diritti delle Prostitute (Committee for the
Civil Rights of Prostitutes) 
www.puttanopoly.com/

Outreach services
Services in the Window: A Manual for Interventions in 
the World of Migrant Prostitution
The manual can be downloaded in English, Italian and 
Russian. 
http://transnet.exclusion.net/handbook/

Good Practice Guidance for Outreach to Sex Workers 
and Working with Migrant Sex Workers
The UK Network of Sex Work Projects (UKNSWP). 
Available in English. 
www.uknswp.org/resources.asp

SAFER SEX, CONDOM USE, 
HIV & STI PREVENTION 

Sex work specific resources
Condoms & Lubricants | When the condom bursts | 
Contraception & Pregnancy
The leaflets are available on the TAMPEP CD-ROM,Volume II,
resource in Albanian, Bulgarian, Czech, English, Estonian,
French, German, Hungarian, Italian, Latvian, Lithuanian, 
Polish, Portuguese, Romanian, Russian, Slovak, Spanish, 
Thai and Ukrainian. The CD-ROM can be ordered from the 
TAMPEP website.
www.tampep.eu/cdrom.asp?section=cdrom2

Is Everything OK? 
A primarily pictorial guide to female reproductive health 
The leaflet is available on the TAMPEP CD-ROM,Volume II,
resource in Bulgarian, English, German, Hungarian, Polish,
Romanian, Russian, Spanish and Thai. The CD-ROM can be
ordered from the TAMPEP website.
www.tampep.eu/cdrom.asp?section=cdrom2

Resources that can be adapted
Steps to Making Sex Safer
The newsletter can be downloaded in English 
www.aidsaction.info/pdf/aa15.pdf

HIV PREVENTION, COUNSELLING, 
TESTING & TREATMENT
HIV & AIDS
The leaflet is available on the TAMPEP CD-ROM,Volume II,
in Albanian, Bulgarian, Czech, English, Estonian, French, 
German, Hungarian, Italian, Latvian, Lithuanian, Polish, 
Portuguese, Romanian, Russian, Slovak, Spanish, Thai and
Ukrainian. The CD-ROM can be ordered from the TAMPEP
website 
www.tampep.eu/cdrom.asp?section=cdrom2

See also Making Sex Work Safe, Hustling for Health and
WHO toolkit.

HIV counselling & testing
HIV Testing: A Practical Approach
The guide can be read in English.
http://www.aidsaction.info/ht/index.html

Let’s talk about HIV counselling and testing: 
Tools to build NGO/CBO capacity to mobilise communities
for HIV counselling and testing.
The toolkit can be downloaded in English.
www.aidsalliance.org/sw37361.asp

Voluntary counselling and testing – Emerging approaches
from Asia and Eastern Europe 
The document can be downloaded in English.
www.aidsalliance.org/sw7433.asp

HIV treatment
Handbook on access to HIV/AIDS treatment – A collection 
of information, tools and resources for NGOs, CBOs 
and PLWHA groups
The handbook can be downloaded in English, French 
and Spanish. 
www.aidsalliance.org/sw7421.asp

STI PREVENTION, TESTING & TREATMENT
HEPATITIS
The leaflets are available on the TAMPEP CD-ROM,Volume II,
in Albanian, Bulgarian, Czech, English, Estonian, French, 
German, Hungarian, Italian, Latvian, Lithuanian, Polish, 
Portuguese, Romanian, Russian, Slovak, Spanish, Thai and
Ukrainian. The CD-ROM can be ordered from the TAMPEP
website. 
www.tampep.eu/cdrom.asp?section=cdrom2

See also Making Sex Work Safe, Hustling for Health and
WHO toolkit.
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DRUG HARM REDUCTION
Safer Drug Use
The leaflet is available on the TAMPEP CD-ROM,Volume II,
in Albanian, Bulgarian, Czech, English, Estonian, French, 
German, Hungarian, Italian, Latvian, Lithuanian, Polish, 
Portuguese, Romanian, Russian, Slovak, Spanish, Thai and
Ukrainian. The CD-ROM can be ordered from the TAMPEP
website.
www.tampep.eu/cdrom.asp?section=cdrom2

See also Making Sex Work Safe, Hustling for Health and
WHO toolkit.

PERSONAL SAFETY AND CRIME REPORTING 
Protect Yourself: Advice on Work and Personal Security
The leaflet is available on the TAMPEP CD-ROM,Volume II,
in Albanian, Bulgarian, Czech, English, Estonian, French, 
German, Hungarian, Italian, Latvian, Lithuanian, Polish, 
Portuguese, Romanian, Russian, Slovak, Spanish, Thai and
Ukrainian. The CD-ROM can be ordered from the TAMPEP
website. 
www.tampep.eu/cdrom.asp?section=cdrom2

Tueta dhe Shoget e Saj 
A safety at work comic strip booklet produced for Albanian
migrant sex workers in Italy. The booklet is available on 
the TAMPEP CD-ROM,Volume I, in Albanian.
The CD-ROM can be ordered from the TAMPEP website
www.tampep.eu/cdrom.asp?section=cdrom1

SCOT-PEP (Scottish Prostitutes Education Project)
www.scot-pep.org.uk

Remote Reporting Scheme 
www.lbp.police.uk/takecontrol

Protect Yourself: a personal safety handbook for 
sex workers
The personal safety handbook can be downloaded in 
English. www.scot-pep.org.uk/safety.html

Sex work, Violence and HIV
A guide for programmes with sex workers.
http://tinyurl.com/mc366o

Good Practice Guidance: Ugly Mugs and Dodgy Punters 
The guidance can be downloaded in English.
www.uknswp.org/resources\GPG1.pdf

See also Making Sex Work Safe, Hustling for Health and
WHO toolkit.

NEGOTIATING SKILLS WITH 
CLIENTS & MANAGERS 
Fair Play 
A postcard was developed and can be downloaded in 
English, German and Spanish. 
www.freiersein.de/index.php/fairplay

See also Making Sex Work Safe, Hustling for Health and
WHO toolkit.

CONFLICT RESOLUTION
City and Prostitution: the Mestre service 
The report can be downloaded in English, Italian and 
Russian. Select language then chapter 4.
http://transnet.exclusion.net/handbook/

Living and working in areas of street sex work
A report from the Joseph Rowntree Foundation, in colla bo-
ration with Staffordshire, Loughborough and Strathclyde 
Universities. The report can be downloaded in English.
www.jrf.org.uk/bookshop/eBooks/9781861348678.pdf

SUPPORT TO MOVE ON FROM SEX WORK
FENARETE 
The handbook can be downloaded in English, French, 
Hungarian, Italian, Lithuanian, Romanian and Russian.
www.fenarete.org/index_eng_1024.html

Gender Street Project 
The report can be downloaded in English.
http://tinyurl.com/kpe8mg

Safe Exit Handbook 
SETH (Safe Exit Tower Hamlets)
The handbook can be downloaded in English.
http://tinyurl.com/nabq8r

La Strada, European Network against Trafficking in Women
– facts & practices 
The book can be downloaded in English. 
http://tinyurl.com/mlkp89

Stolen Smiles 
A report from the London School of Hygiene & Tropical 
Medicine. The document can be downloaded in English.
www.lshtm.ac.uk/hpu/docs/StolenSmiles.pdf
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Anti-trafficking
Human Trafficking – Our Response: Manual for 
Peer Education 
The Red Cross of Serbia and Astra have produced a manual
that can be downloaded in English.
www.astra.org.yu/en/pdf/istrazivanje6.pdf

Things to Know Before You Go 
Zi Teng, Hong Kong. The handbook can be downloaded 
in English. 
www.ziteng.org.hk/pub/dl_e.html

Global Alliance Against Traffic in Women, Thailand
www.gaatw.org

YOUNG PEOPLE 
Barnardo’s SECOS Project 
(Sexually Exploited Children Outreach Services)
www.barnardos.org.uk/secos.htm

See also Safe Exit Handbook which has a chapter on young
people, and Human Trafficking – Our Response: 
Manual for Peer Education.

MALE & TRANSGENDER SEX WORKERS
Hormones, Silicone, Breast Development, Transformation-
Operation & Epilation, STI, AIDS & Hepatitis B 
The leaflets are available on the TAMPEP CD-ROM,Volume II,
in English, Portuguese and Spanish. The CD-ROM can be
ordered from the TAMPEP website.
www.tampep.eu/cdrom.asp?section=cdrom2

The Working Men Project
The WMP (London, UK) has a website in English, French, 
Italian, Portuguese and Spanish.
www.wmplondon.org.uk

HIV prevention and testing
www.wmplondon.org.uk/hiv.htm

Condoms and their proper use
www.wmplondon.org.uk/condoms.htm

Is Sex Work For You? A Brief Guide
SW5 (London, UK). The leaflet can be downloaded in English. 
www.sw5.info/is_sex_work_for_you_leaflet.pdf

See also the Safe Exit Handbook above, which has a chapter
on male sex workers.

USEFUL TAMPEP RESOURCES
TAMPEP CD-ROMs
The CD-ROMs can be ordered from the website. 
www.tampep.eu/cdrom.asp?section=cdrom

TAMPEP leaflets
TAMPEP has developed a wide range of information and
educational materials. The leaflets are available in 19
languages.
www.tampep.com/documents.asp?section=resources

TAMPEP Philosophy and Methodology
The document can be downloaded in English. 
http://tinyurl.com/lzj636

TAMPEP Position Papers on Migration and Sex Work 
and on Trafficking in Women 
The position papers can be downloaded in English 
and Italian.
www.tampep.com/documents.asp?section=positionpapers

Policies on Sex Work and Health 
Joint EUROPAP/TAMPEP briefing paper
http://tinyurl.com/ll5tzb

OTHER POTENTIALLY USEFUL RESOURCES
Health and Safety Guidelines for Brothels 
WorkCover, New South Wales Government
The guidelines can be downloaded in English.
www.nswp.org/pdf/AUOHS-BROTHELS.PDF

A Guide on Occupational Health and Safety 
in The New Zealand Sex Industry
Department of Labour, New Zealand Government 
The guide can be downloaded in English.
www.osh.dol.govt.nz/order/catalogue/235.shtml

Recommendations for improving accessibility and quality
of care for migrants in the European Union
Conference on ‘Health and Migration in the EU: 
Better Health for All in an Inclusive Society’ 
Conference, Lisbon, 2007.
http://tinyurl.com/ljgo3m

—
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1 http://tinyurl.com/p88p6l

2 Good Practices on Health and Migration in the EU, 
Document of the ‘Health and Migration in the EU: 
Better health for all in an inclusive society’ conference, 
September 2007

3 WHO HIV/AIDS sex work toolkit
www.who.int/hiv/topics/vct/sw_toolkit/en/

4 United Nations Educational, Scientific and Cultural 
Organisation, in Good Practices on Health and Migration 
in the EU, Lisbon, September 2007.

5 Practical guidelines for delivering health services to sex
workers, Correlation Network, 2008

6 Hustling for Health, EUROPAP and TAMPEP, 1998

7 Practical guidelines for delivering health services to sex
workers, Correlation Network, 2008

8 ibid

9 ibid

10 Hustling for Health, EUROPAP and TAMPEP, 1998

11 Practical guidelines for delivering health services to sex
workers, Correlation Network, 2008

12 Hustling for Health, EUROPAP and TAMPEP, 1998

13 Protocol to Prevent, Suppress and Punish Trafficking in 
Persons, especially Women and Children, supplementing the
United Nations Convention against Transnational Organised
Crime, United Nations, 2000
http://tinyurl.com/lupmk7

14 ibid 

15 Hustling for Health, EUROPAP and TAMPEP, 1998

16 ibid 

17 ibid 

18 Washington Protection & Advocacy System
http://tinyurl.com/n4khch

19 Lomography emphasises casual, snapshot photography, 
a technique to document everyday life. Characteristics such
as over-saturated colours, off-kilter exposure, blurring,
‘happy accidents’, and alternative film processing are often
considered part of the ‘Lomographic Technique’.
www.jpgmag.com/stories/2271
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TAMPEP
RESOURCES

TAMPEP General Documents
v Flyer on aims of project and network members | English, German
v Position Paper on Trafficking | English
v Beyond Tolerance and Compassion for the Recognition of Rights |

English, Italian
v Position Paper on Migration and Sex Work | English, Italian
v Policies on Sex Work & Health | English, German

TAMPEP Training Manuals for Outreach Workers
v Cultural Mediators in the Area of Prostitution | Transnational

Training Manual | Leonardo da Vinci Programme, 
December 1998 – April 2001 | English

v Peer-Educator's Manual | Course of Prevention and Hygiene |
Albanian, Dutch, English, Italian, Polish, Russian, Spanish

v Manuale del Corso di Formazione per Mediatori Culturali | Italian

Information for Female Sex Workers | TAMPEP CD-Roms 1 & 2
v Flyers on: Condoms & Lubricants | When the condom bursts or

slips off | Viral Hepatitis | HIV & AIDS | Contraception & Pregnancy
| Protect yourself | Safer drug use | Sexually Transmitted 
Infections | Albanian, Bulgarian, Czech, English, Estonian, French,
German, Hungarian, Italian, Latvian, Lithuanian, Polish, Portu -
guese, Romanian, Russian, Slovak, Spanish, Thai, Ukrainian 

Information for Transgender Sex Workers
v Flyers on: Hormones, silicone, breast development, transformation-

operation & epilation | STI, AIDS & Hepatitis B | English, Portuguese,
Spanish

Leaflets and booklets
v Augusta’s Way, Safe Sex comic-strip with general information |

Augusta’s Way, Security comic-strip | Augusta’s Way, Sabrina Peer
Educator comic strip | English

v Love & Care for Myself | booklets and poster | Albanian, English,
Polish, Russian, Spanish

v Teuta dhe Shoget e Saj, comic-strip on security at work | Albanian
v L’AIDS, il virus HIV, la Siero-positività e il Sistema Immunitario |

Italian
v Everything OK? | Bulgarian, English, German, Hungarian, Polish,

Romanian, Russian, Spanish, Thai
v Dichos & Diretes | Spanish
v Dicas & Jeitinhos | Portuguese
Books and Reports
v Health, Migration, Sex Work: The Experience of TAMPEP | TAMPEP

International Foundation, 1999 | English

v TAMPEP Final Reports | 1993 until 2007 | English, German, Italian
v Series of reports on: Institutional Strengthening and Support for

HIV Prevention Activities | European Overview of HIV and Sex
Work | National Reports on HIV and Sex Work from Bulgaria,
Czech Republic, Germany, Lithuania, Poland, Romania, Ukraine |
Gap Analysis of Service Provision to Sex Workers in Europe | 
Skills, Training and Good Practice Tools | TAMPEP International
Foundation, 2007 | English

Manuals produced as a result of common projects
v Hustling for Health, Developing Services for Sex Workers in

Europe | In collaboration with Europap, 1998 | English, French, 
German, Italian, Portuguese, Spanish

v Services in the Window: a Manual for Interventions in the World
of Migrant Prostitution | Assunta Signorelli & Mariangela 
Treppete, 2001 | A Transnet project collaboration between Comi-
tato per I Diritti Civili delle Prostitute (Italy), TAMPEP International
Foundation (Netherlands), International Network for the Fight
against Social Exclusion, ExclusionNet, Azienda Servizi Sanitari No
1 Triestina (Italy), Rehabilitation Centre for Torture Victims of 
Ioannina (Greece) | www.lucciole.org | English, Italian

v Professional Training for Peer Educators in Prostitution | A 2004
FENARETE project collaboration between Comitato per I Diritti
Civili delle Prostitute (Italy), Autres Regards (France), Amnesty for
Women (Germany), Lithuanian AIDS Centre (Lithuania), TAMPEP
International Foundation (Netherlands), La Strada (Poland), TADA
(Poland) | www.fenarete.org | English, French, Hungarian, Italian,
Romanian

v Gender Street, a transnational initiative on social and labour
inclusion for trafficked women and migrant sex workers | A 2004
Equal programme collaboration between Progetto Strada (Italy),
Life (Italy), TAMPEP International Foundation (Netherlands), 
BLinN (Netherlands), Sila/LEFOE (Austria) | English

v Met het oog op de toekomst, De praktijk van schooling voor
slachtoffers van mensenhandel, 2005 | A collaboration between
TAMPEP International Foundation (Netherlands), BLinN (Bonded
Labour in Nederland) | Dutch

v Resources for Sex Workers’ Health & Rights, a collection of
resources by and for sex workers and sex workers’ rights 
advocates to further the health and rights of sex workers | 
A collaboration between the International Committee on the
Rights of Sex Workers in Europe (ICRSE) and the TAMPEP Project |
All the resources are drawn from actions and tools developed
across Europe | The resources are available on CD-Rom and at
www.sexworkeurope.org and www.tampep.eu | English, French,
Russian, Spanish

TAMPEP 8 resources
v Sex Work in Europe | a mapping of the prostitution scene in 

25 European countries | English
v Sex Work, Migration and Health | a report on the intersections 

of legislations and policies regarding sex work, migration and
health in Europe | English

v Work Safe in Sex Work | a European Manual on Good Practices 
in Work with and for Sex Workers | English

v www.services4sexworkers.eu | an online directory of services 
for sex workers across Europe | English, French, Russian
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